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ja, ,hogy a kormány a választásokba tel- Az 1869—72-ki magyar országgyüűlésre ban az universitás nem játszhatik államot az ál- 
Előfizetési felhivás jességgel nem elegyedett. Tehát más nem lamban, a mi felelős kormány és a pol árok 

a támaszthatta a küzdelmet, mint maga Gorove megválasztott képviselők egyenjogusága korában politikai képtelenség leeme 
s párthivei, a miből megint a következik, A Királyhágón tul: Nyiregyházán Azt is nagyon ésszerünek látja a „Sieb. Blatt.4, 

oHá. Há IHLdb NWes hogy Gorove Pest város történelmében rend- Vidliczkay József baloldali, Pestmegyé- hogy a helyhatósági képviseletek retormjával egy- 

kivüli ember, képes levén személyes sulyá- ben Dabason Halász Boldizsár szélsőbal. szerre történik a tisztújitás; hisz mire vezethetne l 
1869-iki folyamára. 

Egy évre 12 forint o. ért. 

Félévre 

Évnegyedre 3, 
Egy hóra.. 11 

Az előfizetési pénzek kiadó Stein Já- 

noshoz (bel-középutcza Stein könyvkeres- 

kedése) küldendők, hol a pontos szétküldésről 

gondoskodva van. 

Utóhangok a fővárosi választások- 
ról. *) 

Pest, ápril 4. 1869, 

= Lezajlottak már a választások - egy 
két eset kivételével — országszerte. Majd a 
higgadt történetiró megitéli a pártok becsét, 
elveit, eljárását; én erről szólni nem aka- 
rok. Annyi bizonyos, hogy csak az élődi s 
elvaditott elemeknek lehet okuk búsulni, 
hogy a féktelenkedéseknek már vége van; 
ellenben minden komoly, jó hazafi szivesen 
fátyolt vet a mult hetekre, melyek egyes hő- 
söknek, ha igen is, de nemzetünknek dicső- 
ségére nem válnak: 

Ha megengedi, t. szerkesztő úr, jó utó- 
lagosan a fővárosi választásokról teszek egy 
pár megjegyzést, mint olyan, a ki meglehe- 
tös pártatlan szemekkel itt mindennek köz- 
vetlen szemlélője voltam. Még pedig indit e 
pár megjegyzésre az, hogy a ,M. Polgár" 
czimüű kolozsvári lapnak egy száma véletle- 
nül kezembe jutván, abban a fővárosi válasz- 
tások alkalmából olyan dolgokat olvasok, 
melyeknek nincs értelmök. S nem gondol- 
ván, hogy a nevezett hirlap olyan legyen, 
melynek szavát senki sem veszi komolyan : 

helyén valónak tartom egy kicsit rectificalni 
a fővárosi választásokra vonatkozó közle- 
ményeit. 

„A magyar főváros nem látott a koro- 
názás óta olyan ünnepet" — »dicsőséges 
nap" — az egész ország szemei a Jókai- 

Gorove küzdelmére néznek*, „olyan küzdel- 

met támasztottak Jókai ellen, mely páratla- 

nul áll Pest város történetében; ,„de a 

mesterséges ár ellenei feje felett gsapott 

össze !« ,„Jókai büszke lehet e napra", „az 

ö diadala a miénk is4, „a méltatlanul üldö- 

zött Csernátoninak elégtételt szolgáltatott a 
főváros stb.* 

Ezek azok a tételek s egy rakás ha- 
sonló, melyeknek értelmök ninesen. Mert 

1-szőr a Jókai megválasztatásának lát- 
ványossággal teljes és sok tekintetben mu- 
latságos folyamát a koronázási nemzeti ün- 
nepélylyel bármi vonatkozással is egy sor- 
ban emlitni legalább is éretlen dicsekvés, s 
annyira helytelen éppen, mintha valaki az 
arany- és fapénz értékét együtt latolgatná. 

2-szor, a ki Jókai megválasztatásának 
napját „dicsöségesnek" tartja : annak az 
aesthetikai fogalmai nagyon alantiak. Igen is 
el lehet mondani, hogy az a Jókai-nap rend- 
kivüli, érdekes, élénk, kedélyes nap volt, 
hasonlitott pl. egy nagyobbszerü falusi lako- 
dalomhoz, hol dob, trombita, zászló, virág, 
szalag, kulacsok, az indulatoknak különféle 
csapongó nyilatkozatai, néptömeg stb. bővi- 
ben voltak, de mindezen tevőrészek a ,di- 
csöségesté, nem alkotják. 

3-szor, ha Jókai vagy (Gorove vezér- 
emberek volnának: akkor volna értelme an- 
nak, hogy az egész ország szemei rajtok 
függtek. Így ez is csak ujjongó frázis. Egyik 
mint költő, a másik mint miniszter első 
rangu emberek ugyan, de itt csak mint egy- 
szerü képviselő jelöltek állottak szemben. 
Tehát éppen ugy nézhettek volna ez ország 
szemei a Vidacs és Török vagy akármely 
két jelölt küzdelmére, kik hasonlókép nem 
vezéremberek 
4d-szer, oly küzdelmet támasztottak Jókai 

ellen, mely páratlanul áll Pest város törté- 
metében : ez megint üres czimbalomverés, kik 
támasztották azt a küzdelmet? Ha a kor- 
mányra van czélzás: az nem egyéb tenden- 
tiosus ráfogásnál, mert Pesten mindenki tud- 

* Tárgyhalmaz iniatt késett. Szerk, 

val az ország legnépszerübb s mint a zsidók 
mondták „herczigebbe költője ellen oly küz- 
delmet költeni, melyet a nagy Jókai alig s 
alig lábbalhata meg. 

5-ször, de a mesterséges ár Jókai elle- 
nei feje felett csapott össze! Ez azt tenné, 
hogy Gorove mégis tönkre tétetett. - Ha a 
Pest belvárosi (hogy ne hozzak fel más pél- 
dát) választás eredményéről volna szó: ily 
esetekben volna értelme annak, hogy az 
egyik fél tönkre és nevetsegessé tétetett. A 
Gorove esete nem ilyen. Több mint 3000 
szavazatból 26-tal legyőzetni s igy is azon 
véletlen által, hogy 200 szavazó elmaradt : 
ez tiszteletre méltó bukás, felette csak belá- 
tás nélküli emberek ujjonghatnak, éppen ak- 
kor, midőn látják, hogy egy külváros-résznek 
26 plus votuma ellenében a főváros legva- 
gyonosabb polgári osztályából 7,000-en siet- 
nek önkéntes bizalmuk nyilvánitásával Go- 
rove eleibe. 

6-szor, a főváros a méltatlanul üldözött 
Csernátoninak igazságot szolgáltatott. Szá- 
nalomra méltó állitás a fővárosnak tulajdo- 
nitni azt, a mi egy külvárosocska népessége 
egy részének (az alsóbb rétegeknek) ki tudja 
mi módon véletlenül sikerült. De jobb erről 
nem szólni. A kik még ezen esettel is ké- 
pesek triumphálni: ám tiszteljék meg ma- 
gukat vele. 

7-szer, a „M. Polgár szerint az or- 
szág fővárosa tulnyomólag baloldali szel- 
lemü. Ez nem áll. Mert tudtunk szerint Bu- 
dát fővárosi rangiáról senki sem degredálta, 
hanem Budához hozzá adták Pestet, mely- 
szerint köztudat szerint az ország fővárosa 
Buda-Pest együttvéve, És itt 7 képviselő kö- 
zül 4 deák-párti választatott, köztök maga a 
vezér és egy miniszter; a baloldalra jutott 
3, kiknek egyikét sem ismeri a világ státus- 
férfiunak. Votumok szerint esett a deák- 
pártiakra 8,000-nél több, a baloldaliakra 
4,000-nél kevesebb szavazat. Et si vota non 
numerantur, sed ponderantur: az összes fő- 
városi szavazatok sulyának '10-ed része a 
Deák-párt mellett nyilatkozott. Ez az igazság. 

8-szor, hogy a fővárosban a választá- 
sok alkalmával volt egy nagyszerü s való- 
ban méltóságteljes jelenet, az igaz; de ez 
nem a Jókai-féle processus volt, hanem az, 
midőn Buda-Pest összes kiválóbb osztályai 
sok ezerenként seregeltek a belvárosba s a 
városház előtti tért s minden közeli utczát 
ellepve órákig várt a Deák Ferencz meg- 
választatásának kihirdetésére. Nem volt itt 
dob, trombita, zászló, sem semminemü za- 
kata; csak komoly arczok, mint mivelt em- 
berekhez válságos időkben illik. Mikor az 
eredmény hihirdettetett, mindenki levette ka- 
lapját, s egy országos éljenzéssel fejezte ki 
a tengernyi sokaság örömét és tiszteletét. 
Ezután megint csendben zarándokolt az egész 
tömeg (banderium nélkül) az ország vezéré- 
nek szállására, hol még egyszer megélje- 
nezte a nemzet bölcs öregét, ki nehány szó- 
val megköszönvén az iránta való ragaszko- 
dást, mindenki eloszlott. Ez a jelenet, melyet 
a lapok egyszerüen megemlitettek, összeha- 
sonlithatlanul nagyszerübb és méltóságtelje- 
sebb volt a Jókai-féle ünnepélynél. Es en- 
nek igy is kellett lenni. 

Ertjük mi az erdélyi baloldali ámbuláns 
társaság keserüségét, hiszen babér helyett 
nekik csak tövisek jutottak. Távol is van 
tölünk ezért gúnynyal illetni ezen szerencsét- 
len honfi társainkat, inkább öszinte sajnál- 
kozással viseltetünk irántok. Azt az egyet 
azonban megkivánhatjuk tőlök s meg is ki- 
vánjuk, hogy ne újjongjanak és ne ugián- 
dozzanak ott és akkor, a hol és mikor arra 
legkisebb okuk sincsen. 

Azt, panaszolja a ,M. Polgár" , hogy 
nekik még imádkozni sincs helyök az or- 
szágházában. Erre csak annyit mondunk, 
hogy az országházába nem is imádkozni 
megyen az ember; a jámbor lelkek otthon a 
csendes magányban is imádkozhatnak, meg- 

hallgatja a jó Isten az ő fohászkodó gyer- 
mekeit mindenült. 

Megválasztatott tehát eddig 396 képvi- 
selő és pedig 235 deák-párti és 161 
ellenzéki, melyből 50 szélsöbal. 

Tapszenle. 
A királyföldi román és szász lapok külön- 

böző szempontból birálgatják a tizenegy tör- 
vényhatóság újraszervezését illető szabályokat, me- 

lyeknek teljes szövegét lapunk 40 ik száma hozta, 
utóbb vezérczikkben is taglalván azok számos — 

a szabadelvü alkotmányosságnak kedvező előnyeit. 

A ,Teleg. Rom.4 ugy vélekedik ama sza- 

bályzatról, hogy a „Királyföldönt az alkotmányos 
életet nagyon is korlátozza, s nem tanusit hala- 

dást a szabadelvü eszmék tovább fejlesztése kö- 

rül. Mi lapunk 41-ik számának főczikkében érin- 
tök, hogy az ideigl. szabályzatnak hiányai is van- 

nak; de azért nem birjuk megérteni, hogyan itél- 

het ily egyoldalnan azon lap, melynek ismernie 

kell a királyföldi jelen állapotokat, a melyekkel, 

ha az id. újraszervezés párhuzamba állittatik, le- 

hetlen a szabadelvü és alkotmányos haladást elta- 
gadni. Állitsa csak egymás mellé a „Teleg." az 

önmagát kiegészitő és tanácsot csupán kebli tag- 

jaiból választó ósdi centumpaterséget – a közsé- 

gek és városok polgárainak, nagy része által vá- 

lasztott képviseletekkel s a választók közül kisze- 

melhető helyhatósági tisztviselőkkel — és bizony- 

nyal elismerendi, mily messze mögötte áll a régi 

elavult szerkezet, az új id. szabályozásnak. Azután 

fontolja meg azt is, hogy új választói census meg- 

állapitása a törvényhozás dolga s az alkotmányos 

felelős kormány ép akkor járt el helyesen, midőn 

„szabad kézé hatalmánál fogva nem nyult át a 

batlakent jogkörébe, hanem a meglevőt alkalmaz- 

ta a népképviseleti elveknek megfelelően. Ezért a 

„Teleg." is megnyughatik az id. szabályzat nyuj 

totta előnyökben; figyelmeztesse ezekre t. olvasó 

közönségét, ugy arra is, hogy végleges, teljesen 

kielégitő rendezést a magyar parlamenttől kell 

várni s addig is számba kell venni az átmenet 

nehézségeit, melyeken nem lehet csak ugy köny- 

nyedén átugratni. Legyen a ,Teleg." meggyőződ- 

ve arról, hogy a ,„Királyföldő végleges rendezése 

a daco-románokat ugyan nem fogja kielégiteni, de 

eleget teend mindazon népiségek jogos igényei- 

nek, kiket a gondviselés ugy helyezett el, hogy 

egymással kell élniök, együtt kell haladniok. 
A ,„Sieb. Blátt.4 azt hangsulyozza, hogy a 

parlamentaris kormány és a helyhatósági önkor- 

mányzat közti viszony végleges rendezése a tör- 

vényhozás dolga. Az ideiglenességet ugyan nem 
kedvelli, de a szabályzat mégis megfelel kivánal- 
mainak. A szász törvényhatóságokban általánosan 

el volt ismerve az, hogy a jelen állapot tarthat- 
lan s pártkülönbség nélkül mindenki óhajtotta az 
újraszervezést. A kormány ezt kezdeményezte; re- 

méli, hogy a szabályzat életbe léptetése nem fog 

sokáig késni. A felelős kormány sok részben mél- 
tányolta az egyetem fölterjesztéseit. A „Sieb. Blaátt. 

helyesli a 2-ik §. olyszerü szövegezését, mely sze- 
rint az országos képviselők választására jogosul 

tak a helyhatósági körben is választó jogot nyer- 
tek, e jogosultak megszaporitása a legtöbb adót 
fizetök soraiból ép a szabadelvü irányzatnak tett 

eleget; reméli, hogy e részben a végleges szerve- 

zés még inkább előre halad. Továbbá helyesli a 
„Sieb. Blátt. az egyetemi tervezet 8-ik §-ének 

azon megtoldását, hogy az eddigi urbéres közsé: 

gek is részegeivé válnak az önkormányzati jogok- 

nak; elönyös azon rendelkezés is, hogy a székhe- 
lyet képező városok több követet küldenek az 

egyetembe, mert hát ugyan tisztelet adassék a vi- 
dékek értelmiségének is, hanem a politikai érett- 

ség és parlamentaris gyakorlat mégis inkábbat e 
városokban van meghonosulva; ezek vezetése alatt 
kell tehát a reformoknak hussá és vérré válniok. 

A képviseletek összealkotása az id. szabályzat sze- 

rint ép ugy történik, a mint azt az egyetem ja- 
vaslá, csakhogy az ő felsége által kinevezett 
és nem választott comes elnököl az egyetemben, 
a mit máskép ma képzelni sem lehet; abban is 
eltér az id. szabályzat az egyetemi tervezettől, 
hogy az alelnökséget a n. szebeni polgármester vi: 

szi, és nem az egyetem választ magának alelnö- 
köt: ez ugyan inkább megfelelne a képviseleti 
elvnek, de amaz a hagyományos szokást kimélte. 

Az id. szabályzat rámutat az 1791. 

vényezikkre, mely az egyetem jogkörét körülirja; 

ez a „Sieb. Blütt.4 szerint arra figyelmeztet, hogy 

jelenleg a épképviselett alapokon nyugvó állam- 

18-dik tör- 

ugy, hogy a kerületi tanoszt: 

amazok reformja, ha saját háztartásukat s e végre 
szükséges szerveiket meg nem újithatnák. 

A „Kron. Ztg.* czikke arról elmélkedik, ho 
gyan lehetne a reform művét az id. szabályzat 

alapján, minél hathatósabban előmozditani; mert 

az újraszervezés czélja csak az lehet, hogy a köz- 
kormányzat új elemeket nyerjen s az anyagi és 
szellemi jóllét emelkedjék, mindozekre ugyanis az 
eddigi szervezet alkalmatlannak bizonyult. Á bras- 
sói lap nyiltan kimondja, hogy a községi és vá- 
rosi képviseleteknek ugy kell megalkotva lenni, 
hogy képviselve legyen azokban a nmép minden 

rétege és pedig ezeknek legjava által. A válasz- 

tásnál „igazság" legyen az irányélv, ez lesz a 

szabadelvü reform legbiztosabb alapja. Minden 

osztály és nemzetiség, minden hitfelekezet és il- 
lető községek valamennyi részei legyenek arány- 
fag képviselve, vidéken ugy mint a városon. A 
választásra nézve a „Kron, Ztg." egészen új, de 
épen nem gyakorlati módozatot ajánl. Például fel- 
veszi, hogy Brassónak 150 tagot kell a képvise- 

letbe választani, mit szerinte czélszerden ugy le- 

hetne eszközölni, ha a szavazó polgárság nem 

együtt és összesen szavazna 180-150 tagra, ha 
nem kiszámittatnék : mennyi esik az egyenes adók 
összegéből az egyes negyedekre s igy mindegyik 
városnegyedre hány képviselő esik; — ezeket az- 
után ily módon a szomszédságok külön külön vá- 
lasztanák meg; ez inditványozó szerint, azért len- 
ne czélszerübb, mert minden negyed jobban is- 

meri az egyéneket, kik képviselőknek valók. BAP 

szerkesztőség ez inditványra azt jegyzi meg, hogy 

leghelyesebb szavazati jegyzéket nyomatni 150 

névvel s ezeket kiosztani a választók közt, itt min. 

denki kihnzhatja a neki nem telsző 

szerkesztőség érv gyanánt Frankfurt am Main e 

járását idézi, hol 12000 választó polgár ily úton 
szavazott. Kár volt ezért oly messze fáradni, Ko- 

lozsvár is hasonló modalitással válaeztotta mes 
képviselő testülotét, 

A magyar honvédsereg szervezésérél, k 
a ,Századunk'" igy ir: 

„A honvédség felállitása tárgyában, melyet már 
oly türelmetlenül sürgetett a közvélemény, illetékes 
helyről több nevesb adat felől értesültüink. 

Ezek szerint az első ujonczok a honvédségbe 
jelen év október havában soroztatnak be. 

Igy tehát szeptember vége azon időpont, m 
ben a honvédség minden kereteinek fel kell álli 
lenni. 

Az eddigi késedelmezést, forrásunk int, 
részint a költségkimélési szempont, részint pe g 
annak figyelembe vétele okozá, hogy az ú, n 
fölvett elemekre a hosszabb tétlenség n iindeneselre 
káros hatással, vagy legalább előny nélkül lett volna. 

Másrészt pedig tekintetbe jött azon körülmén ny, 
hogy a nagyobb testületeknél, mint a honvé lség, 
a részenkénti felállitás több egymásra következő 
időszakokban azon előnyt nyujtja, hogy az idegen 
elemek legkönnyebben összesimulnak, és hogy a 
felállitásnál a rendnek fenntartása és egyelőre ki- 

tüzött rendszeres eljárás ikövetése biztositottnak te- 
kinthető. 

Ezenkivül — folytatja forrásunk — a sze- 
mélyzetnek bár csak részben megtörtént kinevezése 

megnyugvást nyujthat azon esetre, ha netán a béke s 
váratlanul október hó előtt mégis megzavartatnék. 

Ezen okok voltak irányadók a felállitásra vo- 
natkozó tervezetnél, mely — a mennyire értesülve 
vágyunk — ő Felségétől immár jóváhagyatott, s 
melynek foganatositása által remélhető, hogy a jövő 
hó végével az első gyalog- és lovas honvéd-osztá- 

köka itten Pesten láthatjuk. sötelgösz Haba 

Ez a főtan-osztály lesz, melynek tiszti sze- 

mélyzete és legénysége az egyes Kerületekből ren- 
deltetik Pestre, hogy a tanfolya yamnak nyolcz heti 

tartama alatt részint a tanrendszerrel megismerkedé 
jék részint pedig kiképeztessék. alravon föt 

A főtanosztálynak feloszlása etábe továbbá 
minde egyes kerületneki székhelyén egy- gy új 
tanosztály lesz felállitva, melynek keretét a: o 
tek és legénység képzendik, kik a tanos 
ismét kerületökbe visszatértek. 

A tanfolyam ez esetben 

e 

végére eső befejeztével , minden á 
log-, vagy lovas-századba, vagy



tetbe 2 tiszt, azonkivül pedig nehány altiszt és köz- 
honvéd osztathatik be, annyira begyakorolva, hogy 
az október hó elején beérkezendő ujonczok kikép- 
zésénél, mint oktatók müködhessenek. 

A tanosztályokhoz szükségelt altisztek és köz- 

honvédek megszerzése csak önkéntesek toborzása 

által lehetséges, a miért is a kerületi parancsno- 

kok mellé e czélból a kerületek székhelyére külső 

toborzási bizottságok lesznek kirendelve. 
A lovasság számára a lovak külön pótlovas- 

sági bizottságok által vétetnek meg; — a főtan- 
osztály számára Pesten, - a kerületi tanosztályok 

részére pedig a kerületek székhelyén. 

A toborzást illetőleg a rendeletek és felszó- 

litás legközelebb lesznek kiadva. 

Ezekben csoportosulnak adataink. 

Mint azokból kitetszik, a honvédség t
ényleges 

életbeléphetése még csak nehány hónap, illetöleg 

nehány hét kérdése, s ezek multán a nemzet birni 

fogja egyik legfényesb s legjogosultabb as
piratiója : 

az önálló magyar hadsereg valósultának 
magvát. 

Bár a józan hazafiság megértené ennek nagy 

horderejü voltát, bár a pillanatnyi párt
szenvedélyek 

vad kicsapongásai ne zavarnák a művet
, melynek 

üdvös consolidatiója bizonyára csak ugy várható, 

ha vele küzd ama roppant erkölcsi e
rő , melyet a 

nemzet lelkesült közvéleményének támogat
ása nyujt. 

Nem egy párt; a legfontosabb életérde
k szól 

a nemzethez, s a nemzet a minél tömegesb rész- 

vét által meg fogja mutatni, hogy fölismerte
 azt.4 

Hogyan biztositja Anglia Kelet-Indiát. 

Oroszország rendkivüli elöőhaladása Közép, 

Ázsiában nagy mértékben magára v
onta az indo- 

brit államférfak figyelmét. S e körülmény annál 

nagyobb érdeket adott lord Mayo kelet-indiai al- 

király találkozásának Shir Ali emirrel, Af
ghanisztán 

uralkodójával, Umballáhban. A „Times" o találko- 

zásról következőleg elmélkedik : 

Eleget irtak a lapok legujabban a közép- 

ázsiai kérdésről arra nézve, hogy az olvasók n
agy 

része fölfoghassa, miért jegyeztük mi föl fontos 

esemény gyanánt azon udvarlást, vagy indiai nyel- 

ven Durkánt, melyet az indiai fökormányzó Um- 

ballábban Shir-Ali emir, Afghanisztán jelen feje- 

delmének elfogadása végett tartott. Umballah vá- 

rosa éppen 70 mértföldnyire esik keletre a Sutlej 

folyamtól, tehát a Brit-India területén belül esik, 

még ha ennek Pendzsáb meghóditása előtti hatá
rait 

tekintjük is. Mindezen részleteket figyelembe kell 

venni, hogy a legutóbbi találkozás jelentőségét 

méltányolbassuk. Afghanisztán - Shir-Ali király- 

sága — nyugatra esik Pendzsábtól, melynek hatá- 

rán áll Peshaver helyőrségi városunk. Elein
te Pes- 

haver volt kijelölve az értekezlet helyeül
; azonban 

később szembeötlő okokból Umballah állittatott 

annak helyébe. A brit al-király méltóságával in- 

kább öszhangzott, hogy az afghán fejedelem jöj- 

jön ő hozzá, minthogy ö menjen ahhoz, s 
azon ut, 

melyet most Shir-Alinak az afghán határról Um- 

balláhig kelle tennie, majdnem 500 mértföldnyi. 

Továbbá kivánatos volt, hogy az emir helyesebb 

fogalmakat szerezzen a brit hatalomról, mint a mi
- 

nökkel az Induson tul eső tartomány főnökei bir- 

hatnak, s ily benyomások leghatályosabban idéz- 

tethettek elő egy, területünkön keresztül tett uta- 

zás által, melynek mindegyik pontján szemébe 

kelle tünniök nagyságunk jeleinek. Ezért Umba
llah 

lön kijelölve találkozási helyül, s f. hó 4-én Shir- 

Ali két brit ezred által egész Pendzsábon keresz- 

tül Umballáhba kisértetett el, hogy ott az al-király 

által személyesen a tisztelet minden jeleivel fogad- 

tassék. 3 lovas- s 8 gyalogezred, egy tüzér-üteggel 

tábort alakitott ezen alkalomra; 10,000 font ster- 

ling értékt ajándékok nyujtattak át a fejedelem- 

nek a brit kormány nevében, s egész kisérete az 

mTAMRGOZA. 
olozsvár történeti emlékeiről. 

A már megjelölt tornyokhoz s toronykapuk- 

hoz im e történetek füzödnek : 

Valamennyinek Zsigmond alatt épittetését az 

üjvár ez időben történt alapitásából következtetjük, 

mert irott adat nincs róla. Azt azonban, hogy a 

hidkapui tornyot Mátyás király újitotta meg 1477- 

ben, bizonyitja annak külső előbástyáján volt, 1835- 

ben a lebontáskor kivett, s ma a mellette levő hid 

keleti szögletén levő, azon évet jelelő feliratos kő. 

A Bethlen bástyát is 1627-ben a villám szétzuz- 

ván: két évvel később, tehát Bethlen Gábor halála 

évében, Vendrich Pál fő- és Tolnai János király- 

pirósága alatt a város újra épittette, s maig nevé- 

ről nevezik; de a szabó-czéh birtokában van egy 

1475 ik évi oklevél, mely kétségtelené teszi, hogy 

az előtt is éppen ama helyen egy szögletbástya 

létezett. Mindeniknek csaknem külön története van, 

a minek előadása nem ily szük keretü czikkbe 

való; azért is legyen elég egy két érdekesb
 moz- 

zanatot érintenem. Ss sk 

Kolozsvár vára Kolozsvár polgárainak alko- 

tása Ök saját költségükön, önterveik s belátásuk 

zerint épitették; a bástyák és kapuk fenntartása, 
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állam vendége volt ott mulatásának ideje alatt. 

Ilyenek voltak a szertartások. Azonban alig szük- 

ség mondanunk, hogy ezen eljárás valamivel több 

volt puszta szertartásnál. 

Az egyszerü igazság abban áll, hogy jelen- 

leg Afghanisztán az egyetlen közbeneső tartomány 

a mi területeink s ama területek közt, melyek 

Oroszország hadereje által tartatnak megszállva 

Oroszország számos éveken át folyvást előhaladt 

saját határaitól Brit-India felé; mignem végre az 

ő hatalma s a miénk közt a Shir-Ali fejedelem- 

sége alatt álló tartomány maradt fönn egyedüli 

sorompóul. Érdekünkben áll, hogy ezen sorompó 

föntartassék, s következőleg érdekünkben áll, meg- 

nyerni magunk részére Afghanisztán uralkodóját, 

s ha lehetséges, egyezkedni vele a közösen ja- 

vunkra szolgáló rendszabályok iránt. Ezért köny- 

nyen fölfogható, hogy a lord Mayo és Shbir Ali 

közti közlekedések nem szoritkoztak jó kivánatok 

s bókok kicserélésére; noha az alkudozások folya- 

mát még nem ismerjük pontosan. Egyelőre elég 

lesz megjegyeznünk, hogy követeléseink bizonyo- 

san nem lesznek méltánytalanok, s hogy az emir 

pusztán látogatásának ténye által határozott hajla- 

mot tanusitott követeléseinket figyelembe venni. 

Valóban semmi érvre sincs szükség annak bebizo- 

nyitása végett, hogy a mi érdekünk, ezen ügyben, 

egyszernen maguk az afghánok érdeke, mivel mi 

semmi egyebet sem óhajtunk annál, hogy ök füg- 

getlenségüket megörizzék minden idegen befolyás 

ellenében. Ha Oroszország semmi előhaladást sem 

tesz Afghanisztán felé, mi bizonyosan sohasem fog- 

juk azt tenni, s nagy csapásnak tekintenők, ha 

kénytelenek volnánk annak támadásai ellen lépni 

föl, bárha magukkal az afghanokkal szövetkezve 

is, A mi czéljainkkal éppen nem ellenkezik Shir- 

Ali erejének s biztosságának növekvése; noha a 

legutóbbi al-király helyesen tevé, hogy tétovázott 

bármely közvetlen segélyt nyujtani ily eredmények 

előidézése végett. 

Ez ügyben ránk nézve a legfőbb nehézség — 

g ezen nehézséget indiai hóditásaink minden sta- 

diumában tapasztaltuk — abban állott, hogy meg- 

gyözödést szerezzünk magunknak ama tények va- 

lóságáról, melyekre politikánkat kelle alapitnunk. 

Shir Ali épen nem békésen s minden teher nél- 

kül örökölte a kábuli trónt. Ő saját koronájáért 

több hadjáratot folytatott, s nem mindig kedvező 

szerencsével, s egy ideig nehéz lett volna meg- 

mondani, hogy ki fogja a trónt elnyerni: Az indiai 

kormány ellen azon szemrehányást intézték , hogy 

közönyösen nézte mindezen küzdéseket, s azt ál- 

litják, hogy Shir-Ali nem sok hálával tartozik 

nekünk királyságra jutásáért. Ez igaz; s az is i
gaz, 

hogy mi csupán akkor ajánlottuk föl neki jó szol- 

gálatainkat, midőn ő nyilván már oly helyzetben 

volt, hogy azokat nélkülözheté. Azonban nem volt 

eszélytelen politika megengedni, hogy 
az afghánok 

hadd intézzék el maguk saját viszályukat, mielőtt 

elismerésünkkel, vagy ajánlatainkkal fölléptünk 

volna. Korábbi beavatkozás ránk nézve tévesztett 

szövetkezést, vagy kellemetlen kötelezettséget v
on- 

hatott volna maga után; s valóban Shir-Alinak 

saját állása sem volna a jelen perczben erősebb, 

ha azt vélhetnék, hogy ö azt idegen segélynek kö-
 

ezönheti. Továbbá épen az előttünk fekvő körül- 

ményekből világos, hogy az emir még most is nagy 

örömmel fogadja elismerésünket s valóban mi s0- 

kat tehetünk ő érette, aránylag csekély költséggel 

részünkről. Az atghánok szintoly szegények, mint 

harczias szellemüek; s egy kevés pénz, valamint 

fegyverek, előttük igen kedves ajándékok. Shir- 

Ali — ugy hiszszük — az Umballáhban 
neki át- 

nyujtott ajándékon kivül még 120,000 fot st. nyi 

segélypénzt s nehány ezer puekát is kapott. Ez 

tetemesen növelendi erejét s honfitársai előtti te- 

kintélye is nem kevéssé fog emelkedni, a legna- 

gyobb keleti hatalmassággal való nyilvános s
zövet- 

kezése által. 
r

 

löszerekkel ellátása, egy vagy több czéhnak volt 

kötelessége, a szerint, a mint azok tagjainak szá- 

ma nagyobb vagy kissebb volt. Némel
y tornyot egy 

czéh, mást 3-4 látott el a szükeégesekkel. A czé 

hok szerezték be saját tornyukba a faltörő
, sugár, 

szakállas és másféle ágyukat, puskákat, kopját, 

nyilat, golyóbist és lőport; ök örizték éjjel
-nappal; 

a kulcsok főczéhmesterük kezén volt ennek 
válto- 

zásakor a toronyban levő védelmi és löszerek lel- 

tározása egyik föfő teendő volt. Veszély idején a 

város vészharangja szavára minden czéh fegyver- 

képes ereje saját tornyánál termett, a különbözö 

emeleteken, jobbra és balra a kiszabott mellvéd- 

falon állomását elfoglalva, teljes fegyverzetben 

harczkészen várta a város birájának, vagy 
a kirá- 

lyiés fejedelmi fővezérnek, mint hadi dolgokban 

főparancsnoknak, parancsait. 

A hidkapn-bástya a lakatosok s velük egye- 

sült pléhesek, sarkantyu- és kardcsinálók czébtár- 

sutatáé volt, a szappan utezai kis bástya a taká- 

csoké, a magyarutczai a kádároké, a Betblen bás- 

tya a szabóké, sat. A czéhok nehéz polgári köte- 

lességnek tartották e védelmet; de egyszersmind 

büszkék voltak rá, mert a várvédelemhez fontos 

kereskedelmi és iparjogok voltak 
kötve; mert, mint 

a nemesnek kardja adta valódi nemességi jell
egét, 

ugy a város lakósít is a közhaza s az ő külön kis 

Éonjuk védelmében való részesülése tette valódi, 

polgárrá. Kolozsvár népe háboru idején bezárta ka- 

puit, elhelyezte polgárait a falakra, s békén nézett 

Hogy minő politikai jellemü igéretek tétettek 
neki, vagy hogy minő viszont igéretek kivántattak 
tőle, ez iránt még most csak gyanitgatásokat for- 

málhatunk. Tudjuk, hogy az indiai kormány czélja, 

részünkről lehető legcsekélyebb beavatkozás mel- 
lett biztositni Afghanisztán semlegességét. Legro- 
szabb esetben hihetőleg készek lennénk még egy 
lépéssel tovább menni s az afghánokkal közremü- 
ködni, területüknek támadás elleni megvédése vé- 

gett. De a jelen körülmények közt politikánknak 
lényegesen abban kell állania, hogy Shir Alit 

meggyőzzük a felől, hogy nekünk semmiféle ter- 
veink sincsenek az ő országa ellen, s hogy ha va- 

laha kénytelenek volnánk a határon átkelni, ezt, 

mint az ő barátjai, fognánk tenni. Természetesen 
Oroszország részéről szintén adathatnának ily biz- 

tositások. Valóban az afghánok — mint minden 
keleti nép – épen nem járatlanok abban, hogy 
két versenytárs igéreteit fölhasználják. Azonban 

mégis Shir-Alinak s barátjainak szükségkép két 

eldöntő tanulságot kelle ezen látogatásból meritniök, 

t. i. azon meggyöződésre kell jutniok, hogy mi 

ama vidékeken sokkal erősebbek vagyunk az oro- 
szoknál, és hogy kevésbé valószinü, hogy mi az 

afghánoknak ártani akarnánk. Semmi képzelhető 

összehasonlitás sem létezhetik Brit-India katonai 

hatalom közt, minőt Oroszország fejthet ki az Oxus 

partjain, s az iránt sem létezhetlik kétség, hogy 

Afghanisztán függetlensége inkább van veszélyez- 

tetve Tatárország, mint Pendzsáb felől. Reméljük, 

hogy ezen két következtetés kellő benyomást gya- 

korolt umballahi vendégeink szellemére.4 

A ,M. Polg.4 idei 40-ik számának „Hirha- 

rang" jában valaki oroszlánbör helyett egy – és 

két D. D. alá bojva, hallatá az ő rémséges hang- 

ját, adván czikkének e czimet: „Kortesbeszéd a 

templomban.4 

Sajnálom, hogy keresztyén uraságod csak 

is az Üdvözitő halálának nagy napján, (éppen kö- 

vetválasztás után) sietett a templomba, hogy ottan 

buzgó áhitattal Megváltója szenvedéseiről, (talán a 

kortes fáradalmak meghiusultáról ?) elmélkedvén 

saját szenvedéseire balzsamot keressen.4 — (Na- 

gyon fájhatott az a vallott baloldali kudarcz) s jó- 

részt ennek utóhatásai okozák, hogy a hallott be- 

szédet ,„követválasztás utáni politikai kortes be- 

szédő-nek nevezze. 

Magára a megrovásra, mit személyem ellen 

intéz, felelni, nem tartottam volna érdemesnek, ha 

arra az ön feletti szánalom érzete nem indit vala. 

Szánom pedig önt azért, mert ugy látszik tehetsé- 

geinek kiosztásánál a természet az arányt elvétet- 

te, adván önnek óriási halló és parányi felfogó 

tehetséget. Én ugyanis sem ,„jobbé, sem ,baloldal- 

ról* nem beszéltem, sem ezen nevezetek alatt is- 

mert politikai pártok működése felett, jóváhagyó" 

vagy „rosszaló itéletet nem mondottam, s ön 

mégis balé.t hallott. (Hát ugyanakkor a fris már- 

cziusi hó alatt a fü növését nem hallotta e ?) 

Beszédem tárgya a communis mus volt, 

mely bölcsészeti rendszert, lehet ön nem ismeri (a 

mi még szerencséje volna) s ennek áltanairól volt 

czélom a népet felvilágositani; feltüntetvén ezek- 

kel szemben a Kr. tanának magasztos elveit, me- 

lyeket az emberi nem közös javára hirdetett, s 

melyek igazsága mellett meghalni is kész volt; de 

melyekben a legmagasztosabb communismusnak 

alapját, a legnemesebb értelmében megvetette, s 

pedig ugy: hogy az egyesek és társadalmak kö- 

zös boldogsága csakis abból fakadhat: mig a divatos 

communismus csak közös boldogtalanságot, nyo- 

mort és pusztulást (vagyis forradalmat) szül- 

het. – De minek vesztegessek szót? — Ön, ha 
akkor meg nem tudott, vagy akart érteni, bizo- 

nyosan most sem fog. 
A többire azért nem felelek, mert tudom azt, 

hogy mihelyt valaki, bármily nyilvános pályán mű- 

szembe bármi veszélylyel; rokonszenvét keresték a 

királyok, a vidéki nemesség kebelébes menhelyet 

talált, az országban támadt lázadás hullámai falain 

nem egyszer megtörtek- Nem egy nagy történetnél 

elhatarozó tényező e jól megerősitett kis magyar 

város volt. , 

Hidkapuval – ámbár történelmileg nem bizo 

nyitható képpen - Decebal dák királynak halálát 

köti egybe egy hagyomány. Ott van kimenőleg 

balra a város őstörténetéről tanuskodó legrégibb — 

1700 éves — feliratos, emlékkö, mely az Antoninu- 

sok korában itt tanyázott római legiok nemzetisé- 

gét tisztán meghatározza. Linczigb János, Kolozs- 

vár birája, 1660 ban, midőn Szeydi, török basa 

Kolozsvárt önfeladásra akarta birni, itt követte el 

szülővárosa megszabaditására az önfeláldozás ama 

dicső tettét, melyet Marcus Attilius Reguluséhoz ha- 

sonlitanak, s mely a világtörténetben is méltó he- 

lyet foglal el. A basa Brétfő táján s Nádas-terén 

táborozott; janicsárok kiséretében küldötte be öt, 

hogy polgártársait a vár feladására birja; fegyver 

közt, a halál torkában volt, s a város feladásából 

következő világos veszélyt látva, midőn a hidka
pu- 

hoz értek, mégis be ne bocsássátokat kiál- 

tott a népnek.... E bátorság s hazaszeretet lefegy
- 

verezte még a törököt is! 

A takácsok bástyáján ma is meglevő feliratról 

egy szép adoma maradt fenn. I. Napoleon egy 

Francziaországban utazó erdély? gróf- vagy báró- 

től egyebek közt azt is kérdezte: miféle felirat van
 

ködik, azonnal a közvélemény birálata alatt áll; s 

én, e tekintetben - önnek rugdalódzásai dáczára 
is, - nyugodt lehetek. Még csak azt jegyzem 

meg, hogy ,ha minden mű saját mesterét dicséri. 

— mint egy jeles iró mondja – akkor önnek 

sem felfogását, sem logicáját, söt egyáltalában 

semminemü tudományát nem irigylem; habár ész- 

szüleményének végére egy angol mondato' is bi- 

gyesztett. Egyébiránt azért kár volt a continensről 

kimenni! itt is megkaphatta volna e két szócska 

alatt „auid?4 „ubi?4 Egyébiránt, hogy az idézett 

angol mondat egyik részét érti, látom abból, mert 

észszüleményének a competens helyét kereste meg; 

t. i. a ,M. P.4 hasábjait. A másik részét azonban 

aligha érti, mert nem gondolta jól meg: mit mond! 

E megjegyzésből értheti ön, miért nem akarom 

kényelmes alöltönyétől megfosztani? Mert nem jo- 

gosit eszének torz szüleménye azon reményre, 

hogy önnek személyes ismeretségéből rám valami 

szellemi haszon áradhatna. Ez önhöz vála- 

szom egyszermindenkorra. 

Tamás Márczel, 
minorita hitszónok. 

Vidéki levelezés. 
Hari, ápril 5 én, 1869. - Rég, nagyon rég 

tervezgettük egy olvasó-egylet felállitását, de az 

mind eddig csak kiáltó szó maradt a pusztában. 
Folyó év márcz. 31-kén érdemes segéd-szolgabi- 

ránk t. Bihari Zsigmond úr helységünkben megje- 
lenvén, beszállásolt egyik lelkes hazánkfiához t. 
Szalai Elek urhoz, itt érdemes jegyzőnk t. Rákosi 
József úr, midőn segéd-szolgabiránk ajánlatba ho- 
zá, hogy jó lenne Hariban , zárazvámvölgyi olvasó- 

egylett czim alatt az egyletet megalakitani, azon- 
nal 15 frtot ajánlott, kapva mi is a jó alkalmon, 

megkezdtük az adakozást a következő renddel : 
t., Szalai Elek úr 15 frt, neje t. Szabó Ámália úr- 
asszony ő frt, fiak Szalai Pál 5 frt, segéd szolga- 
biránk t. Bihari Zsigmond úr 10 frt, t. Rákosi Lő- 
rincz úr 5 frt. t. Harmath Bogdán úr 5 frt, Bene- 

dek Gyuláné Vajasdi Anna 5 frt. Hariban begyült 

összesen 65 frt o. é. Ugyan ez alkalommal látva 

a szép sikert, felhatalmaztuk segéd szolgabiró t. 

Bihari Zsigmond urat, hogy sziveskedjék e tárgy- 

ban minden a miveltség gyöngyszemeit keblöken 

hordozó egyéneket személyesen vagy irásban meg- 

találni és egyletünk megalakitását az illető segé- 

lyezők adakozásaival mentől előbb törekedjék ki- 

eszközölni. 
Érdemes segéd-szolgabiránk, mint ez ügynek 

lelkes bajnoka, meg is indult és már ápril 4 kén 
tudatja, hogy Forró helységében lelkes pártfogókra 

talált, kik is a következőleg ajándékoztak: Tks. 

Konez István úr 10 frt, neje t. Perlaki Mária úr- 
asszony egy 2 frtos tallért, leányuk Koncz Vilma 

kisasszony egy 1 frtos tallért. T. Halmágyi Sán- 

dor úr 10 frtot, leánya Halmágyi Ida kisasszony 
ő frtot. T. Gálfi Dénes úr és neje 15 frtot, fiok 
Gálfi Miklós 5 frtot. T. Várró Ferencz úr 5. frtot. 

T. Harmath János úr 5 frtot. T. Czell Antal úr 5 
frtot, igy összesen 60 frt o. é. egy 2 frtos és egy 
1 frtos tallér Forróból, és igy már csak két hely- 
ségből begyült összeg teszen 125 frtot egy 2 frtos 
és egy 1 frtos tallért, táplál a remény , hogy ily 

lelkes adakozók, kik e szent ügyet felkarolják, töb- 
bek lesznek. Addig is, mig a következő események- 
ről, valamint egyletünk megalakulásának alapsza- 
bályait is tudatnám, forró köszönet az eddigi t. ada- 
kozóknak. K. B. Benedek Gyula, 

ev. ref. népisk. tanitó. 

Nami hirek. 
= A pápa ő szentsége 50 éves jubileuma 

tegnapelőtt városunkban is megünnepeltetett. Az 
ünnepély szinhelyén, a piaczi nagy templomban 
KEEKKEENEE 

Kolozsvártt, a szappany utozai kis ajtó bástyáján ? 

A kérdezett nem tudván felelni, a nagy császár ez 

épületes oktatást adta neki: „Mig az ember nem 

tudja, a mi honában tudni való, addig ne utazzék 

idegen országba.4 A felirat tudvalevöleg ez : A 

ki magán tud uralkodni erősebb, mint a 

ki várakat viv meg! Ez a férfiui erény 

netovábbja.* *) 

Magyarkapu falai északra, mint délre a leg- 

régibb és legsajátságosb szerkezetüek; tornyán ma 

is rajta van a város czimere, a századok folyamá- 

ban hol nyitva, hol bezárva állott; legutoljára ki- 

nyíttatott 1794-ben, főbiró Bertalan János és ki- 
rálybiró Szatbmári P. Zsigmond idejökben. 

A Bethlen-bástyát illetőleg említettem, hogy 

egy ötven évvel korábbi oklevél szól egy itt volt 

toronyerődről, mit Bethlen Gábor alatt ujitottak 

meg; egy század sem tölt el, hogy Károlyi Sándor 

kurucz vezér 1707 ben egy részét lőporral ismét 

széthányatta, s Kriegbaum erdélyi német főhadve- 

zér 1709-ben viszont ujra épittette. Ott van rajta, 

a város, a fejedelem és Erdélynek s a vele egy 

fejedelmi koronás süveg alatt egyesült országoknak 

Bethlen alatti kitünően szép ozimere. Nagy idők, 
nagy emberek dicsőséges emlékei! 

E részletek mutatják az emlitett tornyok tör- 

ténelmi fontosságat, mit fokoz azon körülmény, 
hogy irásbeli emlékeink a várépités koráról, épi- 

*) Fortior est qui se, duam (dui fortissima vincit) 
Moenia, nec virtus altius ire potest,



ritka szép énekes mise hangzott fel, énekeltetve 

mindkét nembeli műkedvelők által, Stőger Béla ve- 
zetése alatt. 

= Egy muszka lapnak Brailából kö- 
vetkezöleg irnak : „Bratiano a nap hőse, a nép 

bálványa ez idő szerint Rumániában. És a román 

nép semmi egyébröl nem is beszél, mint ke- 

resztes hadjáratokról a törökök és a 

magyarok ellen. Ezzel együtt azonban Károly 

herezeg tekintélye napról-napra fogy. Ő ugyanis 
fölöttébb békeszerető. A „sváb"-tól, a nép szerint, 

egyéb nem is várható. Bratiano e napokban egy 

új tervével lepte meg a herczeget; fordulna ez a 

nagyhatalmasságokhoz, sürgetné náluk vagy Er- 
délynek Romániához csatoltatását, vagy ugyancsak 

Erdélynek részére kellő önkormányzat megadatá- 
sát, miután az ottani román nép alig birja már a 
sok szorongattatást a magyar kisebbségtől. E terv 
hire csakhamar elterjedt a városban, s most már 

a gyermekek is kiabálják : „halál a magyarokra, 

halál a mi ellenségeinkre 14 Bratianonak gyözelme 
a választásoknál csaknem bizonyos. Ma már a vörös- 

párt teljesen megbukott. Az egész nép vele tart, 

csak a bojárok, a papok meg a hivatalnokok van- 

nak a kormány részén.4 

— A szölöőbirtokokat terhelő tartozások 
megváltása tárgyában a „Buda Pesti Közlönyő a 
belügy-, igazságügy- és pénzügyminiszter névalá- 

jegyzésével, egy körrendeletet tesz közzé. Utasit- 
tatnak a szölődézmaváltság-jogositottak az 1868. 

évi XXIX. törvényczikk 25. §. értelmében a szőölő- 

beli tartozások megváltásának foganatositában kö- 

vetendő eljárást illetőleg, az irásbeli beadvány kül- 
és belalakja, s a csatolandó mellékletek iránt. A 

váltsági bejelentések az illető vidékekre kiküldendő 
jogbiztosnál lesznek beadandók, mihelyt ez mükö- 

désének megkezdése iránt az illető vidéket hivata- 
losan értesitette. Intézkedés történt az iránt is, hogy 
az előterjesztési tábla könnyebb szerkesztésére 

szolgáló ivek olcsó áron megszerezhetők legyenek. 

= Az erdélyi vasut kötvények egy 

bécsi consortium, melynek az angol-osztrák, a 
franczia-osztrák és az escompte bank is tagja, egy 

20 millió forintnyi tételt vett át Waring testvérek- 
től, mint e vasut engedélyeseitől. A még fönmaradó 
15 millióra e consortium elsöbbségi jogot biztositott 

magának. A nyilvános aláirás a franczia osztrák 

banknál fog történni. 
= Szamosujvár főorvosa Gajzágó Lu- 

kácsnak 40 évi müködése, s különösen a katona- 

ság és csendörség részére 18 éven át dij nélkül 

tett szolgálataiért legfelsőbb helyről elismerés nyil- 
vánittatott. 

=Medgyesen, mint a ,„H. Ztg." irja, 

több angol vasuti mérnök telepedett meg a napok- 

ban. Egyik sem tudván a hazai nyelvnek egyikét 

sem, keresve kerestek egy tolmácsot 2-300 forint 

havi fizetéssel. Tettek rá szert vagy nem ? nem 

irja idézett lap. 

= Brassóban áz egyes iparágaknál mind 

nagyobb terjedelemben alkalmaztatik a gőz- és 
vizerő. Az ottani posztókészitő társulat éppen most 
foglalkozik új vizmünek müűködésbe helyezésével. 
E társulat megszerzé már a posztó-ványolásnál leg- 
újabban használatba jött czélszerü szerkezetü gé- 
peket, melyek eddig még Csehországban is csak 
néhol találhatók fel. A napokban egy téglakészitő 
gözgép fogja tevékenységét megkezdeni, közelebb- 

röl pedig egy nagyszerü serfözde fog felállittatni. 
Azon eszme is foglalkoztatja a brassói üzletembe- 

reket, hogy a várost Buzeu vagy Plojest mellett 
összekössék a romániai vaspályákkal. 

= Megsajnáltuk volt nem rég azon olasz 

munkásokat, kik az oláhországi vasutakhoz dol- 
gozni mentek s onnan megcsalódva tértek vissza, 
kenyeröket koldulással keresvén. Szánalmunk azon- 

töjéröl s egyéb körülményekről nem levén: ma 
már a toronyfalak unicum természetével biró egye- 

düli hiteles tanubizonyságai Kolozsvár vár-történeté- 
nek. Adjuk hozzá még azt is, hogy ezek a magyar kö- 
zépkori várépitészet megannyi nevezetes emlékei. 
Nógrád várát 1475-1505 között a hires Tragu- 

nini Jakab olasz épitész épitette, s e vár egyik 

bástyája a mi hidkaputornyunkkal csaknem egye- 
zik. A vajda-hunyadi vár egyik kerek szögletbás- 
tyája, a mint a ,„Hebe" czimü zsebkönyv 1826 ki 
folyamában látható, szintén hasonlit ehhez. A ma- 
gyarkapu tornyát épitészeti sty1 tekintetében Kö- 
vári „Erdély épitészeti emlékeit czimü könyve 76. 

dik lapján levő kiadás mutatja. Tisztes ódonsága 
az a mult századoknak s csak némileg helyreál- 
litva, nem válik kisebbségére a jelennek. Bizvást 

megállhat az a maga nemében mind a mellett, a 
mit e században Kolozsvár alkotott. 

Végre a Bethlen-bástyát minden hozzáértők a 

késő középkori várépités egyik igen kitüinö művé- 
nek tartják. 

Az emléktáblákkal megjelölendő épületekröl 

kevesebb mondani valóm van. Ilyeknek tartom én 

eltttnyobat a Zsigmond által alapitott piaczi, Mátyás 
alapitotta farkasutczai, óvári szentegyházakat, a 
monostori apátsági kápolnát, az óvári I-ső számu 
toronyerödöt, a piacz-sori Báthori- és hidutczai Zá- 

polya házat, melyek elsője ma Szathmáry arany- 
mtűvesé, az utolsó Póka, sebész polgártársunké; 
továbbá a hidkapuba berakott római emlékkövet, s 
végre a Mátyás király születési házát az óvárban. 
Ezek ugyaánazonosságát a bizottság meg fogja ál- 

185 

ban lejebb száll, ha elolvassuk a szebeni lap azon 
ezikkét, hol ki van mutatva, hogy 1 o. é. forint 

napi dijon alól szóba sem álltak senkivel, kényel- 
mesebbnek tartván a koldulást. 

= Tegnap este fáklyás zene volt. Már 

pár napja készitgetik a nehány bérkocsi és egy- 

fogatu kiséretében Tordáról városunkba jött Tisza 
Lászlónak tordai és helybeli pártfelei közül többen. 

— Pestmegye "főispáni helytartója báró 

Lipthay Béla ezen állásától felmentetett. 

– Az Arad indóházi, gyaroki radnai, 
berzowai szoborcsini, zám, illyei Déva indóházi, 
piskii Szászváros indóházi, alvinczi és Gyula-Fe- 
hérvár indóházi vasút üzleti, távirdai állomások f. 
é. ápril hó 15 étől magánysürgönyöket is fognak 

felvenni és tovább adni. 

Gorove miniszterhez újabban a 
brassói keresk. és iparkamara és a szász keresk. 
gremium küldtek bizalmi feliratokat. 

— Gróf Andrássy Gyula miniszterel- 
nök Aradvárosa diszpolgárává megválasztatván, a 

város pompás diszoklevelet készittetett, mely most 

Aradon közszemlére van kitéve s közelebb át fog 

nyujtatni. 

- A pesti városligetben történt, s 

már röviden emlitett kravalt következőleg irják le 
a lapok: Mintegy 5 óra tájban ugyanis bizonyos 
Katona István nevü szolga három társával a „bim- 
bó-házt. féle vendéglőben megjelent, s ott csakha- 

mar oly nagy zajt csapott, hogy őt az ott levő 

biztos (Dózsa) el akará fogni. Katonának azonban 

társaival együtt sikerült a biztos szándékát kez- 
detben meghiusitani. A biztos erre két poroszlóval 

megjelent, hogy az ellenállókat befogja. Roppant 

nagy csőcselék gyülekezett csakhamar össze, hogy 

a befogottakat megszabaditsák, de miután ez út- 

közben nem sikerült, az őrházat, hova a foglyok 

vezettettek, ostromolni kezdték. Az intelligensebb 

közönség e botrányt látva, a 3-4000 számu cső- 

cselék közönséget korholni kezdé, az ostromlók 

azonban ezt hallva, a korholókat kezdék most dur- 

ván sértegetni s bántalmazni. E bántalmakban ré- 

szesült a rendőri közeg is, ki látva gyengeségét, 

egy század gyalog katonaság segélyéhez folya- 

modott. A katonaság a szinhelyen megjelenve, a 

csöcseléket eloszlatni igyekezett, de miután ezuttal 

ie még ellenálltak, a század parancsnoka tüzet 

adni parancsolt. Az összegyültek csakis ekkor osz- 

lottak szét 
— Sarolta császárnéról Brüsselből ir- 

ják, hogy valószinüleg nemsokára be fog már kö- 
vetkezni azon időpont, midőn a sok megpróbálta- 
táson átment Sarolta császárné férjét a tulvilágra 

követni fogja. Az agyvelő-bántalmon kivül, mely 

folyvást növekedik, lappangó láz emészti a magas. 

szenvedő erejét. Gyakran vonakodik a neki nyuj- 

tott könnyü táplálékot elfogadni; ugy látszik, at- 
tól fél, hogy a környezetéhez tartozó egyének meg 

akarják mérgezni. Csak a belga királyné iránt 
viseltetik bizalommal s ennek biztatására veszi be 

az orvosságot és némi táplálékot. 

Nöi távirdai hivatalnokok. A ber- 

ni távirda-hivatal főnöke legközelebb elhatározta, 

hogy több távirdai segédhivatali állomást nökkel 

fog betölteni, s a st. galleni távirda hivatal már 

fel is szólitotta a nöket. 

- Ellenzéki journalisták felszólitására, 

hogy hát mutassunk helyet, a hol communisticus 

izgatások tényleg mutatkoztak, ime ismét egy vá- 

lasz! A ,Pécsi L.4 irja: „Nem emlékezünk már 

rá, melyik peeti lap szólitotta fel a kormányt, 

hogy mondana neki egy helyet, hol communisticus 

agitatiók folynak, s hol a földosztás tettleg meg- 

kezdetett. Mi vidékiek, ugy látszik, többet túdunk 

a pestieknél, mi nem is szólitjuk fel a miniszte- 

riumot, hogy mondjon nekünk ily helyeket; akár 

lapitni. A Mátyás születési háza látható Vahot ,Ma- 
gyarország és Erdély képekben" czimüű vállalata 
III. füzete 131. 1., Köváry ,„Erdély épitészeti em- 
lékeit czimű könyve 303.-ik lapján. Tisztes és fen- 
tartást érdemlő emlék valamennyi!! A Mátyás szü- 
letési háza azonban nekünk magyaroknak minde- 

niknél becsesebb. Ebben született e nemzeti nagy 

királyunk 1443 ban, mikor azt Kolb István nevü 
szász szölőmives birta, s a melyet ő király korában 
nevezetes kiváltságokkal halmozott el. Nagy kiter- 
jedésü külsö birtokok tartoztak e házhoz a fenesi 
és monostori határon; a kolozsvárin pedig terje- 
delmes szölök, a harmadvölgyben szénafüvek, Ká- 
jántó völgyben szántók, a Tarcsán halastó, a vá- 

rosban major és kertek, a ház végében sütöház; 

kiváltsága e ház birtokosának átalános adómentes- 
ség volt, termése után nem fizetett dézmát, a ki 
oda bemenekült, elfogni ném lehetett, tehát men- 

hely jogával is élt... E szabadságokért szerezte 
meg a város s adta át a katonai kincstár haszná- 

latába ideiglenesen... 
Ime mivel birunk mi a multból, 

tanuljuk. 

„Komoly szózat a választókhoz." 
Irta Rhéti Lajos. 

Érdemesnek találjuk a 48 lapból álló kis 
füzetre a választások után is visszatérni, annyival 

inkább, mert - mint tudjuk — a 3 dik kiadásból 
még több száz példány kapható. 

E füzetkének két érdeme van. Egyik az, 

hogy röviden előadja, miket tett eddig az ország- 

ha ismerni 

jobbra, akár balra nézünk, látunk mi oly dolgo- 
kat, csak szemeinket ne hunyjuk be. Igy szerdán 
Kanizsa mellett egy uraság-lakot a szó legtelje- 
sebb értelmében ostrom alá vettek, szerencsére 
azonban, hogy nem tudták bevenni addig, mig a 
segély megérkezett.4 

— Toóth Józseftöl családja levelet kapott 
Meranból, hová mult hó 26-kán ment Genuából. A 
levél egyik örvendetes hire igy hangzik: „A me- 
rani főorvos azt mondá, hogy a télen oly jól con- 
serváltam mellemet, miszerint egész biztonsággal 
meri állitani fölépülésemet." E jó hirnek nemcsak 
családja, hanem bizonyára az egész mivelt magyar 
közönség örvendeni fog. 
Xantus ázsiai útján folyton nagy vásár- 

lásokat tett a nemzeti muzeum számára. Penang- 
ban 320 frton ritka madár-, emlős- és rovargyüj- 
teményt vett két portugallitól. Madár van vagy öt 
száz, ugy, hogy a malaccai félsziget ornythologiája 
majdnem egészen képviselve van. Rovar van 400, 
köztük igen kitűnö példányok. Másnemü gyüjtemé- 
nyei közt vannak korallok, kagylók, kétféle kro- 
kodil, négy gyönyörü kard. 

– Kettös öngyilkosságról értesitik a 
„H-t4 Karczagról. F. hó 3 kán Gulyás János 28 
éves és 22 éves neje Czibere Rebeka d. u. 2 óra- 
kor hazajövén szölöskertjükből , a szomszédnál je- 
lentkeztek, hogy ha keresni találnák öket, mondja, 
miszerint otthon vannak, de az ajtót elzárták. Kö- 
rülbelől egy óra mulva a nő anyja jött látogatóba 
hozzájok, s midőn a szomszéd a reábizott üzenetet 
elmondta, azonnal bajt sejtett, s az ablakon ke- 
resztül ment be a szobába. Itt borzasztó látvány 
tünt fel az anya szemei előtt. A fiatal, jómódu há- 
zasok felakasztva függtek egymás mellett. Mellet- 
tök két szék és két zsámoly. A kettős öngyilkos- 
ság okát nem tudni. - A két holttetemet f. hó 
5 kén temették el roppant néptömeg kisérete mellett. 

— A ,Magyar Jegyző ápril 5 én meg- 
jelent és első száma előttünk fekszik. Mindjárt eb- 
ben két oly eszmét pendit meg, mely bizonyára 
viszhangra fog találni széles körökben : ,jegyzői 
nyugdijt és jegyzői egyesületet.4 

— A nők keresetforrásának egy uj 
nemét fedezte föl - hol ha Amerikában nem 
egy chicagói szép és ifju hölgy, ki is hirlapok 
utján hirdetteti, hogy ,„oly ifju uri egyéneket, kik 
a szép nemmel való társalgásban járatlanok vagy 
tartózkodó félénkek, oktatásban kész részesiteni 
ugy az etiduette s a nőkkel való társalgás 
modora s módja szabályainak elsajátitására tani- 
tani. Szerelmesek vagy ilyenekké lenni akarók 
részére adott jó tanácsokért külön jutalomdij jár." 
Mondják hogy e professort sokan veszik igénybe. 

= Apró hirek. Miksa császár szobrára az 
olasz király 2,000 frtot adományozott. - Zágráb- 
ban ő Felségeik látogatásának emlékére arany, 
ezüst és bronz érmeket vernek. - Gróf Zichy Jó- 
zsef miniszt. oszt. tanácsos s országgyülési képvi- 
selő, választói kivánatára hivataláról lemondott. — 
A reichsrath ápril 6-kán kezdte el ismét üléseit. - 
A nagy sinki égésre vonatkozólag irják, hogy eg. 

nő is a tüz áldozatául esett. 

Nemzeti szinház. 
Ápril 9-kén: Szalay Manó újonan szerző- 

dött lyrai tenor első föllépteül ,Mártha,4 Szalay 
úrral, ki Lionel szerepében mutatá be magát, jó 
acquisitiót csinált az igazgató; hangja, bár nem 
erös, igen kellemes, — crescendói és decrescendói, 
átalában egész hanghordozása gyakorlott énekesre 

mutat. Kül alakja csinos. Szerződtetésének annál- 
inkább örülünk, mivel e szerepkör pár év óta nem 
volt betöltve szinpadunkon. Mándokiné (Lady Har- 

riat) önmagát multa felül, különösen az „árva ró- 

zsak dallamot kitünően énekelte. Darai Károlina 
szintén szépen énekelt, kivált a Mándokinéval való 
kettősökben. Ki kell emelnünk még Szilágyit, 
mint Tristánt. 

Ápril 10-kén: ,Női Monte Cfristo.4 Jel- 
lemrajz 5 felv. Irta Megerle Teréz, forditotta Fol- 
linusnő. A közönség folyvást nagy érdekeltséggel 
kisérte az előadást, mi első sorban érdekfeszitő 
tündér meseszerü tartalmának tulajdonitható. Kü- 
lönben a darab, a magasabb értelemben vett drá- 
ma kellékeinek is megfelel, a mennyiben folytonos 
cselekvésből áll s az események benne gyorsan 
fejlődnek, s mig egyfelől ment minden hosszadal- 
mas beszélgetéstől, másfelől meglepő fordulatakban 
gazdag. A közönségre tett benyomást véve hévmé- 

gyülés ? hogy állunk most? Megmagyarázza, hogy 

miben áll az a némelyek által annyira becsmérelt 
delegatio, quota és közösügy? Fejtegeti, 
mire törekedjünk ? mit akar ezutánra a Deákpárt 

és kormány ? Mit lehet várni a baloldaltól ? 
Másik érdeme az, hogy mindezt oly egysze- 

rüen, világosan, igazán a nép nyelvén mondja el, 

hogy a legközönségesebb falusi ember is megért- 
heti minden sorát. S még azt is megemlitjük, hogy 
nyugodtan minden szenvedély nélkül beszél el 

mindent. 
Ha a korteseknek érdekökben van, hatni a 

választások előtt a népre: a jó hazafinak, minél 
befolyásosabb, szent kötelessége nemcsak a vá- 
lasztások alkalmával, hanem minden időben felvi- 
lágositani a népet az ország legfontosabb dolgai 
felöl. 

Jobb szolgálatot ezért nem igen tehetnének a 
befolyásos vezéremberek s különösön képviselők, 
mintha választóik közt az ilyen népszerüen irt 
füzetkéket nagyobb számmal terjesztenék. Néze- 
tünk szerint e kötelessége volna minden lelkiisme- 

potainkat, a hazai főbb kérdéseket ismerni, s ez- 

által lassanként tudjon itélni maga azokról. (Ára 
egy példánynak 30 krajozár, 50 példánynak 8 ít, 

100 példánynak 1ő ft.), ni A 
Egyszersmind üdvösnek tartanók az olyan 

beszédek terjesztését is, mint a Horváth Bol- 
dizsár, Horváth Mihály s más kiválóbb kép 

biztos tudomást szerez: 
viselők programmféle beszédei. 

eredménye — habár nehán 

i kertület választása alkalmával 
retes képviselőnek. Hadd tanulgassa a nép álla-- 
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rőül, meg kell adnunk, hogy átalában tetszett, és 
igy szinházunk műsorozatán hosszabb életre szá- 
mithat, Emelte e mű becsét a correct előadás is. 
A czimszerepet Sz. Mátray Laura játszta, mi- k 
ként, azt fölösleges részleteznünk, a minden jelet:t: 
nése után, sőt az előadás végén is történt sürü 
viharos taps- és kihivásban nyilvánult általános köz- 
tetszés ugy is többet mondana, mint a mennyit 
mondhatnánk. Az újonan szerződött Körösipár 
is kedvező szinben mutatá be magát, kül nösen 
Körösiné, (Körösinek magának sokkal kisebb 
szerepe volt, hogysem róla ezúttal bővebben szól- 
hatnánk) jártas, eleven és mozgékony szinésznönk 
név szerint a mai szerepben jó comicának bizo- 
nyult. Kovács Gyula az ügyvéd kis szerepét nem- 
csak helyes felfogással, hanem szokott lelkesedés- 
sel játszta. Meg kell emlékeznünk még Takács- 
ról, mint a ki a milliomost szintén helyesen ala- 
kitá, Prielle is igyekezett Arthurt, jól személye- 
sitni, némileg el is találta, de az előadás nagy elö- 
nyére lesz vala, ha Arthur szerepe Szilágyinak, 
Neville Oszkáré pedig Priellenek osztatott volna. 
Közönség nagyon szép számmal. 

Ápril 11 kén A Párisban 100 előadást ért 
legújabb franczia bohózat: „Házasság gözerő- 
vel,4 forditotta Szerdahelyi Kálmán. E müű erköl- 
csi iránya és hangja nem felel meg azon szigo- 
rubb aesthetikai szabályoknak, melyeket a szinpa- 
dunkon előadott daraboknál szem előtt tartatni ki- 
vánunk, minélfogva csak a privát igazgató szorult- 
sága s közönségünknek több valódi belbecscsel biró 
művek iránt tanusitott megfoghalan közönyössége 
igazolhatja, ha az igazgató olykor ilyen újdon- 
ságot is kénytelen elővenni. Egyébiránt e bohó- 
zat elég eleven és mulattató, s a müködők mindent 
megtettek, hogy a közönség jó kedvét még inkább 
fokozzák. Körösiné már is hasznos tagként tünt 
ki. A szinház egy hónap óta ily tömve nem volt. 

m ; 

KÜLFÖLD. 
A félhivatalos ,„Nazione" ismételve visszatér 

a hármas szövetség létrejöttéröl terjesztett 
hirekre, s azt agyrém szüleményének, minden ala- 
pot nélkülöző gyanitgatásnak nevezi, s azt mond- 
ja, hogy Magyarország-Ausztria és Olaszország kö- 
zös érdeke abban áll, hogy a fenyegető conílictust 
megakadályozza, s ha az mégis kitörne, szük ha- 
tárok közé szoritsa. A franczia félhivatalos lapok 
is hasonló dementikkel igyekeznek megnyugtatni. 

A ,„Patrio" hallja, hogy a belga király egy 
sürgönyt intézett Frére Orbanhoz, melyben ennek 
szerencsét kiván a franczia kabinettel folytatott ve 
alkudozások kedvező menetéhez. i 

Páris, ápr. 10. Az igazságügyminiszter teg- 
nap kinyilatkoztatta a törvényhozó testületben, 
hogy a kormány fel fogja hatalmazni a püspökö- 
ket, hogy az egyetemes zsinatra akadály nélkül 
mehessenek. A kormány még nem határozta el 
magát vajjon képviselteti e magát a zsinaton. 

Berlin, ápr. 10. Aosta herczeg ide érkezett. 
ÖCanovas, a többség tagja sajnálatát fejezé 

ki afölött, hogy a kormány beleegyezett az újon- 
czozás eltörlésébe. Attól tart, hogy az eltörlés a 
spanyol terület feldarabolását fogja maga után 
vonni. Rios Rosas az „Iberiá'-hoz intézett vála- 
szában a Primnek tulajdonitott restaurálási szán- 
dékot rágalomnak nyilvánitja, s minden visszaté- 
rést a multhoz lehetetlennek állit. a 

Madrid, ápril 9. Serrano kinyilatkoztatja, va 
hogy Don Fernando sürgönye nem volt igen ked- 
vező; végre azt jegyzi még meg Serrano, hogy ő 
nem akar a gyülésre valamely jelöltséget erő- 
szaákolni. s 

Spanyolországban a carlista mozgalmak, ugy k 
látszik, komoly alakot öltenek, egy párisi legitt- 
mista lap azt állitja, hogy a carlisták készek 
ügyök diadaláért harczolni. A madridi „Epoca" je- 
lenti: A kormánynak semmiféle tudomása sincs arról, 
hogy a határon carlista bandák jöttek volna át s 
nem is bocsátott ki oly rendeletet, hogy az éjszaki 
tartományokba csapatok szállittassanak. 

A „Correspondentiat az Aosta herczeg trón- 
jelöltsége iránt felmerült hirek alkalmából ezt 
mondja : Mióta Fernando elutasitá a spanyol ko- 
ronát, azóta a hivatalos körökben más jelöltröől 
nem volt még szó. Azon eszme, hogy egy, öt tag- 
ból álló directorium lenne felállitandó, mindinkal 
kezd szilárdulni. 1 

London, ápril 9. A hirlapok igen kedvezőleg 
birálják meg a budgetet, minthogy az felesleget 
mutat ki, mig másrészt az adómérséklésen kivül a 
gabona behozatali vámjának megszüntetését is ki- 
játásba helyezi. 1 ikdt dnilaodaió 

Páris, ápril 6. A tö 
Magne azt mondja, hogy G. 
bölcselmi álmok. Constatiro 

.
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állapoti tetemeseni megjavult. 
tásai a bevételeket 498 millióval meg 
A császár szerette volna az adókat me 
azonban a pénzügy jó állapotán 
szive kivánságát. Kétféle nép. 
mely illusiókat igér — más 
A császár az utóbbit akarja. 
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azonban e tervük általában megbukott. A vál: r 

oryphae en- 
pártra szavazott —– a kormányra ked 
ki. A bukuresti t 

Madrid 
kotmánytörvény fölö 
Castellar enti, 

előtt megválasztását



erre minden carlista és izabellista restauratiót el- 

hetetlennek nyilvánitott. Égy nagy conferentiában , melyen Olozaga 

miniszter is jelen volt, egy Lissabonból érkezett 

távirat fölött tanácskoztak. Azt állitják, hogy en- 

Mek következtében Olozaga nem fog Lissabonba 

átazni, hol az ingerült nép minden küldöttséget ro- 

szul fogadna, mely azon küldetéssel jöne, hogy 
don Fornandónak a koronát felajánlja. 

A mai cortes-ülésben megkezdődött a vita az 

alkotmányjavaslat felett. 

Több lap azt állitja hogy egy lissaboni sür- 

göny szerint don Fernando hivatalosan kijelenté, 
hogy a spanyol trónt el nem fogadja. Serrano és 

Topete valószinüleg le fognak köszönni. 

Hir szerirt Madridban dírectorium kineve- 

zése készittetik elő. Két ezred küldetett Madridból 

a határra, esetleg a carlisták legyőzése végett. 

Az olasz kabinet félhivatalos közege a „Na- 

zione" Moering altábornagynak küldetése alkalmá- 
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ból egy figyelemreméltő czikket tesz közzé az Au- 

sztria és Olaszország közötti viszonyokról. E czikk
- 

ben megerősittetik azon teljes átalakulás, mely a 

két ország közötti közvéleményben nyilvánult, mi- 

óta Ausztria elhagyta az olasz területet, s kiemeli, 

hogy Moering áltábornagy multja és személyes
 tu- 

lajdonságai teljesen olyanok, melyek őt a két fe- 

jedelem között váltott barátságos jelek 
legalkalma- 

sabb közvetitőjéül tüntetik fel. 

A mi azonban az ezen küldetéssel egybekö- 

tött politikai conjuncturákat illeti, kinyilatkoztatja 

a „Nazione,4 hogy Olaszországnak és Ausztriának 

fontos okaik vannak a barátságos viszony
okat mind 

szorosabbra füzni, de a nélktül, hogy e miatt a hadi 

szövetség hypothesiséhez kellene folyamodni. Min- 

denek előtt fontos érdek mindkettőre nézve, hogy 

az európai béke fenntartassék, és mi sem volna 

nagyobb balgaság, mint a két kormány közötti
 ba- 

rátságos tisztelgésekben egy közel álló háboru elő- 

jeleit látni, — oly háboruét, melyet egy franczia- 
olasz-osztrák szövetség inditana Poroszország ellen. 

Páris, április 6. – A lapok megczáfolják 
azon tudósitást. mintha a franczia-porosz viszonyok- 

pan feszültség jött volna létre. 
Mint a „Correspondencia" irja : Lissabonból 

meglehetősen komoly hirek érkeztek Madridba. 
Márez. 29-dikén a hadügyminiszter a nemzetőrség 
parancsnokait s a fővárosban fekvő ezredek ezre- 
deseit összehivatta s nyomatékosan lelkükre kö- 

tötte, hogy a fegyveres csoportokat, melyek az ut- 
czákon alakulhatnának, üzzék szét. Calheiros Sán- 
dornak és Vallada maraquisnak eltiltatott lakásukon 
gyüléseket tartani; ugyszintén az egyes választási 
bizottmányoknak is el lön tiltva rendes helyiségei- 
ken kivül másutt összejöni. Erre a bizottmányok 
azt felelték, hogy ha a király vasárnapig a hozzá 
benyujtott tiltakozásra nem válaszol, nagy népgyü- 
lés fog tartatni s tömegesen Belembe fognak men- 
ni, a további teendökről tanácskozandók. 

Leguújabb. 

Bukurest, ápr. 10. A vörös párthoz tarto- 
zók mindnyájan, köztük a Bratiano testverek is 
és Rosetti, megbuktak Bukarestben a választá- 
soknál. 

Flórencz, ápr. 10. Aosta herczeg Spez- 
ziába érkezett, hol a parancsnokságot veendi át 

azon gyakorló hajóraj felett, melynek rendeltetése 
több kikötőt meglátogatni. 

Távirati tudósitás a béosi börzéről. 

Április 10-kén: 50/, Metaligmes 100 frt 62 45. 
5*/, Nemzeti kölcsön 100 frt 70.65. Kamat 62.45. 
1860. Kölcsön 103 -. Bankrészvény 730. Hitel- 
intézeti részvény 100 frt 294.30. London 10 ft st. 
100 frt 233/, kr 125.60. Ezüst 123.75. Cs. királyi 
arany ő.93. 

Tulajd. és felelős szerkesztő: Sándor József 

1869 évi 135 szám. 

HIVATALOS. 
1-3 

Sz.-Ujvár: Esztegár László; 
Sz.-Sebes: Simon CGergely; 

Baptelke: Holtzer József; Radnoth: Komáromy György; Retteg: Köblös István; 
Sz.-Máté: Nagy Mihály; Sz. Nádas: Pogány Lajos; 

Sz.- Udvarhely: Solymosi János; Sz.-Kocsárd : Sükösd 

Hadó uizlet. 
Kolozsvártt, a főpiaczon, a nagytemp- 

akadem. . 

Pályázat. 
A selmeczi magy. kir. bánya- és erdő- akademián, egy rendszeresitett tanár- 

segédi állomás az épitészeti, bánya- és kohóg
éptani osztály tanszékénél üresedésbe 

jövén, erre ezennel pályázat nyittatik. 

Ez állomásra oly baányatisztjelőltek és bányagyakornokok tarthatnak igényt, 

kik bányaakademiai tanulmányaikat jeles eredménynyel végezvén, legal
ább egy, vagy 

két évi gyakorlatot kimutatni képesek és a magyar és német nyelvben egyaránt 

jártasak. Az állomást elnyerő eddigi napidiján felül 50
 krnyi naponkénti pótdijban 

és hivatalos utazásainak költségei megtéritésében részesülend. 

A kellőleg felszerelt folyamodványok folyó évi ápril hó Etolsó napjáig 

alólirt igazgatósághoz beküldendők. 
A magyar királyi bányászati és erdészeti akademia i

gazgatóságától. 

Selmeczen, 1869 évi márczius hó 25-kén. 

Sz. I4. 1869. 180 3-3 

„Ns. Dobokamegye felső-kerülete M.-Szentgyörgy községében, a korcsma jog 

használata folyó év április 22-n délután, ugyanez év május 5-t
ől kezdve két 

évre, a helyszinén közárverés útján, haszonbérbe fog adatni. A felté
telek megtekint- 

hetők Hidalmáson a járási szolgabirónál, vagy a megyei tisztség
nél.4 

Dobokamegye tisztségétől, Szamosujvártt április ő én 1869. 
RETTEGI SAMU, főbiró. 

sz. 126. 1869. 179 3-3 

„Ns. Dobokamegye felső-kerülete Budgyia községében, a korcsma használata 

f. év április 22-n délelőtt, ugyan ez év immájus 5-től kezdve, két évre 
a hely- 

szinén közárverés útján haszonbérbe fog adatni. A feltételek megtekinthetők Hidal- 

máson a járási szolgabirónál, vagy a megyei tisztségnél.4 
Dobokamegye tisztségétől, Szamosujvártt április ő-én 1869. 

RETTEGI SAMU, föbiró. 

NENVEHHNVATALOS 
(189) (Gi-3) 
Öróf Mikó Imre úr ő nagyméltósága felső-újvári és oláb- szilvási jószágaiban 

az alábbirt szöllő fajokból vannak eladandó gyökeresek és sikvesszők. 

Ba " ökeres sik vessző 

s A szöllő faj neve ea iültetni oskolába 
való. 

i Piros bakator... [z2000 a280 600 

2 Tokaji fejér, vagy hárslevelü... — 5500 1285 

a Balafánt.... —- 500 4100 

4Altöldii . ... — 325 — 

ödzabella....... 250 — 

6 Klevner vagy Ruhlándern.. — 1550 65 

7] Vegyes asztali .. 60 200 — 

8 Passauti muskotály... 100 400 

9 Tokaji 260 – 

10] Bergamott , 200 —- 

11] Vegyes 850 —- 

12Pinanonaa...... = 480 200 

13] Pápa malozsa... 100 40 — 

5-ik, 6k, 7 ik és 18-ik szám alatttakból a kiültetni Az 1-ső, 2-ik, 3-ik, 4-ik, 
az oskolába ültetendőnek 3 frt. a gyökeresnek való sikvesszőnek 100 a 5 forint, 

pedig 10 forint. A 8, 9, 10, 

forint. Megrendeléseket bérmentes levél, 

FODOR GYÖRGY, borász. 

(2-3) ) , 
FIGYELWVEZTHETES. 

A t. cz. közönség becses figyelme felhivatik, miszerint 

túz-és jéghaár ellemi biztositásaiat : 
az alább megnevezett helységekben működő társasági alügynök uraknál eszközölni 

sziveskedjenek. 
Az alólirt főügynökségnek 
értesiteni, hogy az első magyar 
elleni biztositást már megkezdte. 

Egyuttal azon t. biztositó feleinkkel, kik a mult évben jégkár ellen intézetünk 

nél voltak biztositva, és kártéritésben nem részesültek, 

jégkár üzlet tiszta nyereményében részesittetvén, mult évi dijaik 

S5-je a jelen évi dijaikba fog betudatmi. 

A jelen évben t. 
üzlet tliszta nyereményének 

20"-jében: 
részvét és bizalom emelkedésének, melylyel a t. közönség társaságunk keletkezése 

ota folytonoson felénk fordult. 

A károk felvétele — haladék nélkül 

lanitás pontosan eszközöltetik. , 
elsó magyar általános biztositó társaság kolozsvári fóügynöksége. 

Vidéki ügymökök. 
aáabrudbánya : Pongrácz Dénes; Alparét: Vajda Dénes: Alvincz: Kövér Lajos; 

4l-Rákos: Józsa András; Alsójára: Siménfalvi György; Aranykut: Mózsa Samu; 

Bágyon: Dali Ádám; B-Hunyad: Hiry János; Baróth: Gergely Ferencz; Beéhlen : 

Bernády Dániel; Bezdéd: Válya Ferencz; Besztercze: Textoris Gusztáv; Bölön: 

Sebestyén Károly; Bürkös: Keszegh Samu; Cs.-Szereda: Erős Elek; Deézs: Róth 

Pál; D.-Szent-Márton: Rediger Árpád: Erdő Szent-György: Albert Lajos; Erzsébeth- 

város: Fogarasi János; Felvincz: Magyari Pál; Gerend: Hegedüs Lajos; Gyalu: 

Soós Ferencz; Gy.-Sz.-Kiklós: Deér Venezel; Harasztos: Székely Elek; Héviz: 

Péterfy Sándor; Hidalmás: Félegyházi Lajos; Jaad: Frühm Tamás; K.-fehérvár: 

Matherny Emil; Kapnikbánya: Gruber János; Kászon Áltiz: Máthé András; Kászon- 

Ujfalu: Mihályfi Antal; Kentelke: Valyi Elek; Kékes: Némethy Sándor; K.- Vásárhely : 

Császár Lukács, Kovács Dániel; Kis-Enyed: Pap Miklós, Márk József; Kolozsvár : 
Debreczeny Gyula, Sallai István; Kor.-Szent-Márton: Szalkay Ferencz; Kudu: Rácz 

Gyula. Köhalom: Lukátsfi Christof; Légen: Szabó József; M.-Fráta.: Finta Samu; 

M.-Fülpös: Zilinczky Pál; M. Lápos: Breuer Pál; M.-Igen: Elekes György; 

M.-Nemegye: Csejdi István; M. Peterlaka: Körösy Albert; M.-Régen: ifj. Körösy 

József; Maros-Ujvár: Sebestyén Áron; Maros-Vásárhely : Jeney Albert; Maros-Ludas: 

Dahi Sándor; Mező-Szilvás: Mihály István; Mező Bánd: Szekeres László; Mező- 

Szongyel : Csiszér Lajos; Mező Örményes : Kolbász János; Meleg Földvár : Ujvári József; 

Mócs: Rohonczi Zsigmond; Muzsna: Hatházi József; Nagy Enyed: Czirner József; 

Ungerpeek Miklós; Nagy-Ilonda: Moricz Sándor; Nagy Ölyvös: Mohay Károly 

Ny-Szereda: Vass Zsigmond; Naszod: Mihalás József; Ojtoz: Bocskor Károly; 

szabályszerüleg történik, és a kárta- 

11 és 12-ik szám alattiakból a kiültetni való sikvesz- 

szőnek 100-a 10 forint, az oskolában ültetendőnek 5 forint, a gyökeresnek pedig 20 

és a kivántató szöllő-fajok, fentebbi árúsitás 

szerénti árának megküldése mellett pontoson teljesit Oláh-Szilvás
on, Utóposta Felvincz, 

van szerencséje a t. biztositó közönséget ezennel 

általános biztositó társaság a jelen idényre a jégkár 

tudatjuk, hogy a mult évi 

biztositó felek szintén részesittetni fognak a jelen évi jég- 

mely kedvezmény, reméljük egyik indoka lesz azon nagy- 

ferencz;; Szerdahely: Böck Rudolf; Szederjes: Sándor Lajos; Szék: Érsek József; 

Sz.-Keresztur: Kábdebo Antal; Telek: Magyarosi Ferencz; Teke: Riemer Mihály; 

Toroczkó : Koronka Antal; Toroczkó Szentgyörgy: ifj. Thoroczkai Sándor; O.-Torda: 

erá Testvérek; Tövis: Márton Ferencz; Vaja: Cseke József; Zalatna: Jurinitch 

Antal. 
l 

Nagybani Uisztárulás, 
é ek Misselbacher J. B. a cs. kir. kiváltságolt 

LEONHAÁRDT JÁNOS 
Assicurazioni generali társulat 

és fiai 
Segesvári lélfolyadék- és 

ügynöksége , 

Segesvártt. 

rozsolis-gyára , 
pesti 

GERENDAI ANTAL 
a cs. k. kiváltságolt, Péter- 

falvi papirgyár részvény- 
márványmű Készitményei 

ügyviselése. 
társulat és 

SCHILL ISTVÁN 
Bizomány- szállitmány- és 

pénzbehajtási, üzlet. 
esti játszó kártyagyár 
r ta vt 

Ajánlják füszer-, gyógyszer-, festék-, böráruk, friss konyhai, virág-, mező-, 

! hs fa- és vetemény-magvak, szépitő és gyógyitó czikkek : fehér és szines pamut 

és gyapjufonal nagy raktárukat; (151) 18/a (3-83) 

ajánlják továbbá kézmúű-áruikat 
és azok közt különösen gazdag választásban bécsi szöttest, parkétet, kartont, nan- 

kint és pamutnadrág kelmét; pamut-, gyapjú-, thibet-, és Lámakendőt, szines és 

fehér lenzsebkendőt, belföldit és angolországit ; 

! valódi EEumburgi lengyolcsot gyári árban 
(kezeskedés mellett.) 

Sziléziai lengyolcsot, házi és családi gyolcsot, szines és fehér len-asztalkendőt, 

abraszt, tálkendőt és törőlkezőt, ágynémti kelméket, csinvatot (Gradl), kanavászt és 

ensávolyi (Czwilchet); hárász-árut azaz nyakravatót, gyermekújast, fökötőcs- 

kéket s többeket. 
Megolcsóbb házföld-szónyegeket 

egy bengáliai gyapjuforma kenderszál ugynevezett .Juttából legszebb 
szin- és 

mustrában, 8/, és 1/, röf szélességüt, rőnt 44 krajczártól 58 krajczárig (árulók- 

nak illendőleg olcsóbban.) 
Cseh- és angolországi czérnát úgy nevezett Marshall-ezérmát és külö 

nösen szép és jó varró-masima-eczérnát minden szinüt pakétokban és csé 

vetskéken (a 6 rétü (6 Cords) csévetskét 10 krajczárba) 
(a 3 ,(3 Cords) 7 8 krajczárba.) : 

WFegyvereket 
a közönséges olcsó pisztoly és egycsöves puskától kezdve, fel a legdiszesebben 

iállitott szobapisztoly és kétcsőves sodrony csőverig, Lefaucheux fegyver- és min- 

denféle Revolverig. 
Legnagyobb választékban mindenféle finom és olcgóbbrendü pipát és pi- 

paszárat, dohánytárczát és zacskót, szivartáskát, 
erszényt, pénztárczát 

fevéltárczát, zsebbeli gyufatartót és tüzszerszámot, jegyzőkönyvecskéket stb. stb. 

FPakfong és Alpacca árulkat u. m. gyertyatartót, kanalat és tálczát, 

pléhkanalat, pléhtálczát, horgany-öntetű gyertyatartót; 

evő-eszközöket, asztalkést és mindenféle bpicskot, túárakat, 

Kkefét és fésüt minden minőségben; 
üveg-, bronz-, csont-, szaru-, gyöngyház-, aczél-, tajok: és zománcz ékszert; 

l 

papirgallért és karmamtyut urak és hölgyeknek valót és a hozzá- 

való legdivatosabb gombokat és melitüt. 
Nadrágtartót és szíjjat. ostorszíjjat. 

A Helvécziában Neuchatelben létező legnagyobb elismerésben részesü
lt Phi- 

Hipp Suechard csokoládé gyárából legfinumabb csokoládé
t. a ház számára 

valót a legdiszesebb párisi katulyákban. 

Ezletes falatokat. 

azok közt különös olcsó árban (38 krajczárban egy bádok) Sardin halat, angol- 

nát és törökszilvát. 
Champagnert mindenfelét, többféle aszuszőllő és Desert borokat. 

Czukor-árukat; 

a- friss és jó sajtó-élesztőt: iró és rajzoló eszközöket 

ugy mint a pipereasztalra 

l 

lom átellenében, az 

66 „István 
czég alatt levő kereskedés örök áron 
eladó. - Bővebb tudósitást a tulaj- 
(174) donosnál. 3-3 

A tordai CZIFRA FOGADÓ 
nevezet alatt ismeretes vendéglő 1869 
april 24-töől kezdődő több évekre 
haszonbérbe adandó levén, a vállal- 
kozók értekezhetnek hely a tulajdo- 
nossal (191) 1-2 

176 2-3 

Három ló erejü Clayton cséplő 
gép eladó. Tudakozhatni Czincz 
Andor számtartónál Kolozsvártt piacz- 
sor 452 számu háznál. 

177 2-3 
Kiadó szállás, külső magyarutcza 31 

és 32 szám alatt, uéhai br. Radák Istvánné 
féle, lakhely és kert, mely lakhely 11 
szobából, 4 kamara, 1 konyha, magazin, 
2 pincze, 1 köfillegoria, 1 ebédlő fillegoria, 
6 lóra való istáló és kocsiszinből áll. 

Néhai Pataky József-féle major kiadó, 
mely egy csür, 30 darab marhára való 
istáló, 1 törökbuzakas, 2 szoba és egy 
konyhából áll. Értekezhetni Kolozsvártt a 
piaczsoron 452 számu háznál Czincz 
Andrásnál. 

Alólirt tisztelettel jelentem, hogy aprilis 
24-étől kezdve ügyvédi irodámat 
Belső monostor utcza 177 sz. alatt 
(a monostor utczai gyógyszertár felett) 
megnyitottam s egyszersmind jelentem, 
hogy mindennemü polgári, ugy váltó és 
házassági váló perekben, — arányositási, 

tagositási, urbéri rendezési, szóval minden. 
nemü btrtok-szabályozási ügyekben, s fő- 
képpen a nemsokára életbe lépendő telek- 
könyveknél felmerülő mindennemü telek- 
könyvi ügyekben, az e téren Magyar- 
országon szerzett gyakorlatomnál fogva, a 
legnagyobb pontossággal és készséggel, 
lehető legjutányosabbau eljárni megbizóim 
részéről mindig kötelességemnek ismerem. 

Kolozsvártt, april hó 1869. 
Dr. Zilahi Kiss Endre, 

köz- és váltóügyvéd. 

T a legszembetümébb legolcsóbb árakbam. 

Tsványos Uyogyvirek. 
A legkeresettebb idei töltésü 

Bell- és Mülföldi : 

ásványos gyógyvizek 
(190) megérkeztek s kaphatók 

Ösy Testvérelmél Kolozsvárt 
192 1-6 

Haszonbéri hirdetmény. 

Előpatakám a két 
magy vendéglóők 

az Oláh Herczeg és Sveitzerház 45 jól bé- 

butorozott szobákkal, valamint számos bol 

(67) 
FH-NÖVIHELINIBE 

Dr. Hőlbe egyesült tan- és nevelő-intézetei Dresdában, 
Struve 9 és 10 sz,, 

tökéletes gymnasiumból, tökél. 1. oszt. reáltanodából és elemi tanodából állván, kül- 
földeknek egész ellátást nyujtanak. Társalgás az intézetben német, frauczia és 

angol. 

kezdve, három vagy hat évre kiadók. 
Mindazok tehát, kik e haszonbérlet- 

ről magoknak tudomást szerezni óhajtanak, 
értekezhetnek személyesen, vagy bérmen 
tett levélben 

ULITZ ÁGOSTONnál, 
Brassóban. 

k és bódék 1870 ik év április 24-től 

(6—8) 

Magyarorszagról már vannak fiuk a növeldében. 
Mutatványok kapbatók Ráth könyvkereskedésében és Geibel udvari könyvke- 

reskedésében Pesten, vagy ingyen az igazgatóságtól. 

Felvilágositást nyujtanak Drezdában: Becker, val. orosz államtanácsos, 

bankár és titk. kamarai tanácsos, dr. Kohlschütter, Consist. tanácsos, Kraft lovag, 

konzul, dr. Wey, egyháztanácsos, Minkwitz, a királyné ő Felsége f
őndvarmestere és 

Kaskel, 

(147) 

Palyazat 
hirdettetik a Tasnádi fürdő-orvosi állomás- 
ra, melylyel a f. év Junius 1 — Sept. 1-ig 
tartó idényre 150 o. é. frt és szabad szál- 
lás van összekötve. Pályázni kivánó orvos 
tudorok, kiknek a román, vagy franczia 
nyelvet is jól kell tudniok, felszerelt kér- 
vényöket f. év Május 1-éig szivesked- 
jenek az igazgató bizottmány elnökéhez 
gr. Mikes Benedekhez küldeni Zabolára, 
utolsó posta Kovászna. 

(2-2) 

e8) (165) 

mHELADBÓ 
gyünmölcsös kert. 

Kökertutczában egy 640 [] öl nagy- 
ságu, kedvező feltételek mellett eladó. 

Értekezhetni bel-középutczában 526 
szám alatt. 

Td- e 

T TENNO. 
Az érdem jutalma. 

Ezennel legőszintébb köszönetet 

mondok Orlicé M. R. tamár ur- 

125, az ő közhasznú és rajtam ismét 

bebizonyult lotto. utasitásaiért, a 
a melyek alapján sikerült nekem a f. 
1869 jannár 9-ki linczi huzáskor 25 
29 és 35 számokkal egy ternmót 
nyernem. Hozza ezen nyilvános kö- 
szönetem ez úr humánus igyekeze 

tét minden szükséglő tudomására, hogy 
azok, mint én, képesek legyenek egy 
agg anyának életnapjait megkönnyitni 
Lincz, Felső-Ausztria. 

Süss Jámos-Frigyes, 

szolga. 

child György; O.- Toplicza : Walter Mihály; Pánczélcseh: Filep István; [dr. Sc 
E - 

hleiden J. M. tanár, orosz államtanácsos. 

(Bel-farkasntcza ial 

nak, Berlin, Wilhelm strasse :


